
yEjEzR4# 
yEjE6 C̀6 tlE C̀7Y5 5~N1T V̀ 

iTyR `VmE7Y5 5~NjR,R 

 

t% hÍR,R V̀7U B̀ V̀mE7T5$,R B̀j~MyE1E6 5~C V̀81lE5# ~N4#5$ B̀ lE5&6 iE5nR7ÍEjY̧- C̀6 1T V̀ 
1ÍEjŖ B̀ jT2#jR t$jR1ÍE 5& t#dEjt#7ÍE- iT5# jT2#jRjY̧ B̀j~MyR 9D7ÍE hÍR,R7ÍE- C̀5 B̀j~MyE1E6 
iT5$ lE5&7Y5 jT2#jR5 C̀5"$ aE4# a~V5%5# C̀6 aR5"$4$8 yR aEjt# t^65% V̀,R- V̀4 ̂
5~N1Tt$ 1RjY̧5 V̀t~VjT̀ V6 yE5%t%̀ V C̀6 j~Mt$zR4#jR6hÍ~C hÍE aR5"$4$ hÍR81EjE C̀6 qEjÉjE yR 
ǸjY7R,R- V̀4 ̂ `Bj~MyE1E6 ~C5$ ǸjY7R4#5 B̀ V̀ C̀jE C̀6 qE5"$7ÍR8 V̀7Ut#,R `C6 t#61ÍE5$7ÍR8 `B 
tlU5#5~C7R `C5 M̀7T V̀ B̀jÙ N ~N7R,R- C̀6 5$8 V̀81lE5# V̀̀ C- 

iE5 iT5$ lE5&jY̧5 B̀ t$65$4$8 Ǹ61E5$6 C̀6 1UjŖ6 V̀ C̀5"# t% j~Mt$ Ǹ hÍR,R- C̀6 
t$65$4$ 1ÍE7T V̀8 C̀5nE C̀6 zE1T V̀ aE6t#4lE5$5 B̀ ǸjY6 hÍE aR5"$4$- C̀2#yR aE65$4$ V̀ Ǹ 
t~V5#,R5 hÍE6 V̀ C̀ jE2$ qRjȨ V̀mE6 C̀6 C̀1E5% Ǹ5 iE5nR= 1R5"# t#61Ej~Mt$,R aE4#5# 5~V 
C̀uE- V̀4 ̂1Rj1E5$4$ C̀uEyE eE5lE5$5= V̀4^5"# 1UjŖ4$ C̀6 t#65$4$ V̀4,̂R- 

 

yEjE7Y5  

 

t$jR1ÍE6 `Bt~BaE iT5$ elE7T `VmE6 `B yEjE6 V̀81T6 C̀6 C̀1E5% V̀81T6 1R B̀j~MyE1E7T- `N1Y+ `V`C6 
yEjE7Y5 9F7U6 C̀6 Ǹ1Y+ `V`C6 yEjE7Y5 9F7T6  yEjT`V6- iT5 `V81Tjt$1 zR5Ě #5$5 yEjT5~N7RyE 
5~C5 9D7T4$ `CyR V̀,T `V2^7~VyE `VmEjEw$,R5 C̀6 C̀1E5%`N5 jEw~B5$5 V̀,R4#6 5#6 ~M5~N1Tt$- iT5 
5#6 `V,T yEjlEyE= t#5nR= `Mjt^= .EjR= Ǹ7Yt$= t#2^8= j~N7T`V5 `C6 1UjaE8- `C6 yEjT`V B̀yE `V,T 
5#6= yEuE= hÍEyE5"#= 5%`V5"#= V̀81R= ylE7R= y~C5# `C6 5$,E- t$jaY6 j~C 5~N1T5# yEjE5"#6 `C6 `V,R7ÍE 
j~C z~V4# `CuE,R-  

t#5nR `C6 t$jaY6 `V5"$1 `N5~N7Y1 B̀j~MyE1E7Y iE5nR,R- `Ct"$jR1ÍE iT5$ lE5&j¸Y5 `B M̀1~MjT V̀6 
`V`C5"# t$jaY6 5~V t~B hÍR,R7ÍE- 5#5 t#5nR `Ct"$mE 5~C `Bj~MyE1E7R5 `C6 9D5Ě #8 `Cf#jTt#yR 
5~B7E7ÍE6- 5$8 1UjalE5# `V C̀ B̀ t%5Ě # `Bj´R C̀7E5$j¸Y5 j~Mt~VyE zE4%`V,R= V̀`C 9F7U `CuY `C6 1U6 `BjzR5^ 
`B t#7R 1E5^t$- `CuE,R t$jt$7ÍE 5~C 8~M7RjT `C6 eE5Ě #jT,R= C̀6 nTj´EyE B̀j´R t~V5#,R5= 1~C7T`Vj¸Y5 
hÍ~CnR5"#6= `V1 `CyEdlE7R 9Djt#yE 7~V5#j¸Y5 cR81E5"#6 hÍE 5&7'U6 iE7E,R5- 8~MjTt^ V̀ 5~C `V81lE5#  
9F7U `CuE8~MjY- B̀j´R lEnRjT jT4$= 7Et#qYmR t$jT8 `C6 `V4$ 1UjT6 C̀6 .E1E6 hÍE yEjT7ÍR8- 

C̀8 t#5nR t#7R yEuE= 9F7T `VjR5%`N5= hÍE `B81E `Bj´R t~V5#6 V̀`N- yE5$,R7ÍE `Ca'E `Cj1E C̀6 ~Mz~V1Tt# 
zR1'lE5$5 `C1E5% Ǹ5 yE6 V̀mE7Y5- `C5 aEjE `Bj~MyE1E7Y alU5# `C4#7ÍE5"#- aEjE,R yEjE7ÍE `C6 `CjE,R7ÍE- 
`V1 1Ut5%j¸Y V̀`N 1Uj¸R7ÍR 7R81T`V5 t#5nR- `C5 iT4$7ÍE t$jaY6 V̀qRj¸Y aE6t$ jT2#jRyE `C6 
5#1'T7E5$7ÍE8= C̀6 V̀7ÍR t^f$ aR `C6 7Uf$ aRj¸Y `N6 `Bj´R `B `V7U aE65$- t#5nR C̀6 yEuE= `C6 jRtĚ #4$ 
yEjT5~N7R,R- t#uT4# `N6 `B lY C̀ jY,R= lY`NjY,R5"#= C̀5#j1E t%2^5 1E5%zR1TjY= C̀5dEj̧E B̀j´R `N7Y4%`N5 
`CuE5"#- ~B7R t#5nR 7YiR t#dEjt#7ÍE `C6 hÍ~V1E= tlE yEuE `C7E iR= aR5%7ÍR 9lE7E j~C `Bj´R 9F2%= 1R7R 9~BiT`V 
`C6 1R7R t^65% V̀ `C6 `N6 j~C7T `V`C7Y- `C6 ~B7R t#5nR 5~C `C8 iR= yEuE ˝jE7R qlYaEyR j~C B̀j´R j~C7T 
jEt"#6 ~Nt#7Y5 `B jEtĚ #6 7~Nt$j¸Y 5~Mt$5"#= C̀w^j¸Y6 C̀6 5#2%j¸Y6 `C6 t̂65$ 5~Nt%j̧Y6 `B 
t$jaY6 `Ca~C7T`V `Cw#7R5"#- `Bj´R yEjE7Y5 `B t#7T6 iT5# `Cw#7R,R `VmE6 `C6 t$jT6 yEuE `C5^jR- 
`V81E4$8 `Vjw$7R3 `C6 1Uj1E6 `V,R7ÍE 9lU5$,R5 `V2~N7R`N= `C6 Ǹ61E4$8 jT2$5$5 `VjR5~N7R5"#- 

M̀jt^ 5~C 9F7U `B 5$5%`N5- iR V̀7R,R`C- `Mt%7ÍR t#7R t%5$ 5~Nt$,R `C2#yR= t#j 7~Mt#7ÍR 
5%6t$7ÍE5$5 `Bj´R 5~M7R 5$5%,R5 `C7E `B aRt$5 yE6 `M2& B̀ aRt$5- 5#7ÍR `V4̂ yEjE,R `C5 t#5nR 
`C6 `VqR yEjT5~N7R 5~V aE65$ `C5dE7R iR5"# 5%jt$,R- yE6 `CqE jR2$7ÍR ~M7Tw#yR hÍYt$5%`V5"#6 
yEjE7Y5= tlE C̀j1R 5#1T`N5 ~Mt$6 z~V1lE5$- `C5 9Fr$7ÍR `Bj´E `CuE iE5nR,R= `C6 M̀t$ t.E7E 
8~V7R5~Nt$- hÍE2^ `Mt%7ÍR t$jR yE4# 5~N7R5"#= `C6 ~M7Tw#yR aYjR ˝7Y`C yR yEjE6- ~B7R 9~B5% `V7U`N aR5"$6 



aR= 5$7ÍR6 z~C1T5# `Cj1E a.E7R5$5- `C5 `B `N61EjE C̀7E5 `V`C7Y 5~V 7~MaTt#= yR `N61EjE eEjt# hÍE 
yE4# 5~N7R5"#= `C8 t^65# aE,E eEj¸R1~NqT5# `C6 ylEt# t%7Tj´EjE 1RjqRj¸Y t% j~Nt%5% jlEaY- 
7Yw#6 t#5nRyE 5#6 1UjaR= t#j ~Nt# `Mjt^yE 5~C 1Ut5# yR 1Ut5#6 V̀`C7Y hÍE `V6 V̀7ÍR V̀a~V5%`V- 

t#j `Mjt^ t$jT6 hÍ~MhÍY `VmE6 `C6 `C1E5%= C̀6 B̀j¸~M 9Fd1E5$ 1R= j~C ~B7R alE1E5$4$ `M2& `B 
`N6t$ yEjE7Y5- jU,R5 1Uj¸R7ÍR ~Ma~V5%t# eEjE,T5"#6 `V2~N7R`N yE6 jR2$ 9lE7E t% 5~N6 C̀w# C̀6 
1E5^t$ aE65$ jT2#jR `Cj1R 7~Nt#7ÍE,R5= `MjUt~M7T= hÍE aE65% 5%v$ 9ÍDjt#yE- `C6 zR5= hÍE5"# 
1UjR iT5# jT2#jR- ˝jE7R iE yY7Y ~N7R7ÍE,R= `C6 5~Ct# V̀`C7R5 `Mt$ V̀5.E1E zR5$j¸Y- yE6 C̀5^jR `Mjt^ 
zR1T6 hÍE5"#6 B̀ t#7T6 `V2~N7R,R ~NtlE5$5 ˝jE65# V̀6 yR jT2#jR 5$5^- `C5 `Bj´R V̀`C7T= lEjT5%= 
8~B7T= V̀d1RjT C̀6 aRjU,T 5#6 1U6t$7ÍE,R- `C6 `VmE6 zR1T6= iE eR`C `Mjt^ nTjR `Bj́R yR5$,R6 `Cw#7Y- iT V̀ 
t$4#6 1UjT6 `Mjt^5"#= hÍE2^ `B 1Ut5$,R6= B̀j´R t.E7T`N5 C̀6 5Ě~V7T`N5 `CuY= hÍE tlE j~C iT`V= 
5#6 9J7T5 t#5nRj¸Y- 

 
   
B̀6t^ B̀ `C5"$,E 5~C 9F7U aR5Ě #7Y5 `C6 `Nj~N7T`N5- j~N7T`V2$,R jY1E6nT 5~N7R,R yEjE7Y5= C̀6 

5#4$ `C5nE5%t#®`Cw#5%t# B̀j´R 5~Nt%`N5 `Cw#7Y= zE4# 7Tw% eR`C7Y5- `V81R `B t%j´E= `V5yT5Ě#1E6 
9D65#7Y5 `C6 jUw%`V`N 5~C yR,R7ÍE- iT2# ylEt#7ÍE `C6 8~V7R `C5"#7ÍE- `Mt$7ÍE yE4# .E7R,R= yE6 eUt%7ÍE 
j~N5#5"# `CmR`C lEjT5$,R j~N7Rj¸T5^- `Vd1RjRj¸Y6 B̀6t^ C̀6 `V81R Ǹ B̀j´R `B t#7T6 yEjT5~N7R,R 1UaT6 
`V5yR5Ě #jR `C6 7Tw#yR yEjE6 1UjT6 j~N7T`V2$5"# `C6 1E5^t$ 9G7T6 8~V7R `C6 q~BaEjR a~NjY `CuY- 

1.E7E j~C `V81R 5~C 5%`V5"#= iRjR6 eR`C4&7T`N5- t#7T7ÍR `V7R,R`C- B̀81E7ÍR 5Ě~V7R= `C6 5Ě $7R `Bj´E 
9D65# `CuE `Ny~N7T`V 9D81EjR,R t$jaY7Y- 5Ě~V7R7ÍE 5~V C̀j1E= ~B7R `B jT2#jR qE4#5$= j~B7R7ÍE `CdhÍE5$ 
t% 5lE5%`V `C2#yR `VqR t$1'E7ÍE= `C6 B̀ jEt"# 5lE5% V̀`N 5~V jE5ĚlE5# jT`C5"#6 `Cw#7Y `VqR hÍR81E5$7ÍE- 

yE6 M̀t%7ÍE 5Ě~V7R iR5- `C6 hÍE ˝jE7T6 aR 5^j́E6 Ǹ7~CyEjR `C6 yY7Y5nT`V `V81RjR,R- t#uT7ÍE 5~Mt$,R 
5~Mt$j¸Y= 7~V5#5"#6 `Cw#7Y= `C6 1UjT7ÍE ~M7Tw#yR Ǹ81Y yEjTt#7R5"# hÍE,R `Bj´E `CjE,R C̀- jRj´E7ÍR t#uT 
t#2^81Y= hÍE 5#6 9D7T t#uT7ÍE- `C6 `Bj´R `B jE61E6 t#2̂81R,R 1Uj1E6 aR= `C5 aYjT7ÍR 1U`N eR`C5"# `C6 
`CdhÍE 5Ě~V7R 5~NjR5"#- 9F5$1T+ aY`C7ÍY hÍ~V1E6 C̀yE 7Ew#j¸Y6 `Cw#7Y- 

C̀t"$jR1ÍE t% 1U Ǹ C̀6 t% aEuT `C5yR7T`V`N 5~C 1UjaE8 `B 9D7ÍE `VqR,R C̀81EmY- `V 1Uj¸R 1RmEyR C̀uE5"# 
7R81E5 `B yEjE6 t%5Í$ `Nd1E,R5 `C8 t$jaY6- V̀ t$jR 1U`N1ÍEjT V̀6 `C6 j~C 1Uj´E7ÍR 7Ya'Y,R5 `C5 
qYjT7ÍR `N65^7E `Bj´R aRjyE6= `C6 5#7ÍR `CyEhÍR7ÍE`B5#- eT2$7ÍE `C6 eEs#7ÍE 5#6 j.E7T`V= `C6 ˝7~CyR7ÍE 5~C 
lE7E- t#7ÍE1 5#6 tlEaE7ÍE- 1UjaE8 j~C 1T7R 1T`V `B `N`C4$ yE6 1T`V `B 1UjUyE= C̀6 `V j~C t~C7E yR 
1EjqEzR1'E7Y= t#j V̀ 5~C yY7Y5nE 5%mY- B̀2%8 1UjaE,Y 5~C 5$,E= Ǹ7Yt$`N iRjR6= C̀6 V̀ 5~C 1R7R5$ 
`C6 1EjEjE6aE- 5$,E t$jR `C7E,T `B 9Gj´E6 iR tlE 7E5Ě #7ÍR 7~CyE,R- t#j `V7ÍR qYjR `N65̂7E 1R= jlEaE yR 
`B qTjT5= `C8 8~M7R eT2$7ÍE,R- `V t$jR jTj1E= C̀6 jTj1E7ÍR yEjTt#7R,R t~B lY`NjlEzT qEjT81T- 

Ǹ7Yt$ 5~C `B `Cj1E 9F7U- ~B7R `V 5~C tlE7E 5^ 1UjaE8= `N6t$,R 5#7ÍR lE81EjE qRj¸E iR- j.Et$ 
1UjaE8 jEjE lY`N= 1ÍEjT`V,R yE6 Ǹd1E,R= C̀6 `V jEjE5$ aR5%jE `C4̂5"# t$jaY7Y `Nd1E,R5 5^ B̀ V̀mE6 
5$6 `N4lE5$- `N7Yt$ t$j¸R 5~N7T `V2^7R`N= `C6 `V `N`C4$ 1R ~M `B2~Nt$ `C6 1Uj¸R 1RmEyR yEjT5~N7R5"#- `C6 
hÍ~C7R,R 1Uj1~Mj¸R7ÍR `N6 B̀ Ǹ7Y4% 7~Nt$5"# C̀6 `V4&j̧R7ÍR `C8 5^,R7ÍE `Cw^6 C̀6 5#2#5"#6- V̀7ÍR `B eE7E1E6 
`MjU2̂6 `C6 lEaR ~MyE5%t^7Y5= `C6 V̀ t$jR 7Ya'Y6 `C6 7Y5Ě #6- C̀6 B̀j´R `CmE6 V̀ t$jR= C̀6 iT5# 
aE81Ej¸Y `N7Yt$ 5~C `V81lE5# `CmE7Y5= `C6 iT2lE5$5 1.E7Y5- 5#dE6 `V C̀ B̀ `V,R 7Ya'Y7ÍEyE= 5%v$ 
`C5#7R,R= `C6 iTjt# j~Nt$,R- yEjE7~Nt# `B `V,R C̀j1E 7Yw#7ÍEyE `B 9D7ÍE `B 7~Nt# yR `Cw#7~N5$ `C5#7Y aE65%,R= 
yE6 yR tlEaE lEaEa~CjR 9ÍD7TjE `B jUŵ6- `N6 `Bj´R 7Yw#6 5^,R7ÍY iE 5~V ˝jE7T5# 1.E7R,R5 `B hÍEyE5"# 
`Vr#5"$ yEjT5~N7R,R- `C5 V̀4#,R `N7Yt$ 8lE1E5$ 5^,R7ÍE C̀6 jEt5$7ÍE6 7Y`B1E5 B̀ ~MyE5%t^6 t$jaY7Y- 



`B2%8 `N7Yt$`N 5~C yE5#- `V7ÍR 5$,E j~C Ǹ5~Nt$7ÍE hÍEyE5"#- `Bj´R j~N1T 1lU C̀6 hÍE5 V̀ yE4# `C6 qE4#6 
hÍE5 `V 1T7R 1T`V5"#6- `C6 `Bj´R lEnT jT7T6 j~Mt$,R 1UjT V̀7ÍE- 

iT5$ 5#6 B̀ V̀,T yEjlEyE C̀6 yEjT`V B̀yE= `C6 iT5^t$ iT4#yR 5~C zR1T5# qE aE4#4#6 `B 5~V 
aR5%5$ `VmlE5$5 `Ct#5$,R- t#j t$jTt$ `C6 `C61R yR 5$6 aE4#6 `CqE4lE5$ yEjlE5$5 
9~B5$5"#6 B̀j~MyE1E7Y= 1T V̀ 5$6 `V7R,R eE5#6 `N6 yE5%t%`V4# C̀6 yEjE4#- `C6 tlE 1T1'EyR 5~C zR1T5# 
iT5^t$ qE `Bj´E `B `VmE6 `B81E5$6 hÍ~C7R,R= iT5 V̀`C yR ~M5#1 C̀5nE `V`CjE4#5"# `B M̀1~MjT V̀ t~V5#j¸Y5 `C6 
hÍ~Vj¸Y5 qRj¸E 5.EiRjt#- `Bt~BaE yEjE6 5$61R 9D7ÍE5$6 9~V7E `C7E5%`V `C6 `C61E,R- t#j V̀6 
`V1'Uj1lE5# 5~C 5~N1T`V4#j¸Y= `C6 `N1Y+ 1R6t#7T6= B̀ C̀7E1E6 `CuY= t#5nR `C6 yEuE= `Mjt^= hÍEyE5"# `C6 
.EjR= t#2^8= 5%`V5"#= `C6 `N7Yt$- tlE t#5nR 5~C `C7E5$4# `C6 `V yEjE aEyT V̀ `V7U`N= 1U7T`V4#,R `C7E1E6 
5#6 j~C7R= `N65^7EjE `Bj´R 5Ě #2^6= yEjE6 1Ew$ tlE`C6= yE6 `V1ÍE 9F7R5^ `B `V7U 1Uj1E5$ `V`C5"#- 

 
tlÈ C7Y5 

 

`C8 B̀ yEjE6 1Uj5$ yT5Ě $ eR̀ C6 hÍEyE V̀ C̀jE hÍE2^ hÍR81E5$ V̀qR B̀ C̀w#6= ~NyR̀ C 9F7R5^ yR B̀ 

yEjE6 5~N t#mE ~MjTw$ 1ÍRjŖ Ǹ- iT5$ 5#6 B̀ tlÈ C6= B̀ 5̂,R yEjE7Y5= C̀6 5~M7Y4#6 C̀6 

7R81EjRzR4#6- 5~N1R4# 5~C ~M B̀81lE5# V̀mE5"#6= C̀6 ~MjTw$ 9D7ÍE6 V̀,T t%5$,R jEw% Ǹ5 

9G5% Ǹ5 B̀jUyE1E6nE- 7~C ~B7R iE V̀̀ C yE7ÍEyR C̀t#5$,R= V̀2̂7R,R B̀ tlÈ C6 9D7ÍE ~M7Tw#yR 1E5# 

aE6jR,R iE5Ě # V̀mE5"#6 C̀6 eT7ÍE5"#6- 

1U6aY B̀t~BaE B̀ tlE C̀6 yEjT5^7R Ǹ hÍEyE V̀,T 5#6 B̀81lE5# zR4#,R5 C̀5Ě~C7Y .E7T Ǹ5 

5#6 B̀jt#7R= B̀ yR2$ yEuY= C̀6 V̀ Ǹ5nR= B̀ 1UjnRaYjT2^ C̀6 1R6a~C5^ t#5nR Ǹ= hÍEyE 1.E7E 

7Ef&,R 5~C qEjqlE5# 9D7R ~MzR5 C̀uE,R- 5~N B̀jŔ tlE C̀7Y5 Ǹ,R C̀6 lU5$5 5#6 C̀t"~C7E 

B̀81lE5# 9G5$5"#6 B̀jUyE1E6nE- 

 

 

 

aY1Ut^7Y5  
 

t$1'E,R `Bj́Y 5~C B̀ V̀,R t$jaY7Y= t#j `V,R7ÍE 5~C yE5nE= `C6 B̀ 5̂mY6 `B `VmE7Y5 

5lE5#5$ `C5^j́E M̀jaU7ÍEj̧Y= j~C t$7T6 zR1E B̀ `V,R `C6 `V81E4$ t̂7Ts^1'Y- `Bj~MyE1E6 `C4#5$ 

yRjTaR 1.E7E iR5 yR t#5nR5- C̀4#5$7Y yEjE `C6 5^jnR yR `Bj´R yEjE7T5= 5#5 hÍUd1E5$7ÍR 
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VALAQUENTA 
Account of the Valar and Maiar 
according to the lore of the Eldar  
VALAQUENTA  
Valar ar Maiaron nótië  
sivë Eldaron nólessë 
 

In the beginning Eru, the One, who in the Elvish tongue is named 
Ilúvatar, made the Ainur of his thought; and they made a great Music 
before him. In this Music the World was begun; for Ilúvatar made 
visible the song of the Ainur, and they beheld it as a light in the 
darkness. And many among them became enamoured of its beauty, and 
of its history which they saw beginning and unfolding as in a vision. 
Therefore Ilúvatar gave to their vision Being, and set it amid the Void, 
and the Secret Fire was sent to burn at the heart of the World; and it 
was called Eä.  

Mi yessë Eru i Eldarinessë Ilúvatar ná estaina óntanë i Ainur 
sanweryallo; ar tië tyallë i Lindalë meletya nu mahalmarya. Sina 
Lindalello Ilúvë harya yesserya; an Ilúvatar sinë Ainuron lindalen annë 
canta cénina ar cennentes vë calma morniessë. Ento nótimë tellon 
emélier vanimië ar lúmequentaleryá ya cennentë yestala ar palyala vë 
oloressë. Ento Ilúvatar ánë olorentan i Ëala ar panneryes Erumassë ar 
martyaneryes i Muinanárë an urië Iluo óressë; ar nes estaina Eä. 

 
Then those of the Ainur who desired it arose and entered into the 

World at the beginning of Time; and it was their task to achieve it, 
and by their labours to fulfil the vision which they had seen. Long they 
laboured in the regions of Eä, which are vast beyond the thought of 
Elves and Men, until in the time appointed was made Arda, the 
Kingdom of Earth. Then they put on the raiment of Earth and 
descended into it, and dwelt therein. 

San sinë Ainullon i mernentes ortaner ar tuller Eänna mi Lúmeo yessë; 
ar mernentë tyaries anwa ar quatië carmantainen i olor ya cennentë. 
Andave carnentë Ëo ménassen yar ëa landë pella Eldar ar Atanion 
sanwë, tenna marta-lúmessë cantana né Arda. Ento teltanentë Ardava 
fanainen, entonna tullentë ar marnentë entossë. 
 
OF THE VALAR 
VALARON  
 

The Great among these spirits the Elves name the Valar, the Powers 
of Arda, and Men have often called them gods. The Lords of the Valar 
are seven; and the Valier, the Queens of the Valar, are seven also. 

These were their names in the Elvish tongue as it was spoken in 
Valinor, though they have other names in the speech of the Elves in 
Middle-earth, and their names among Men are manifold. The names of 
the Lords in due order are: Manwë, Ulmo, Aulë, Oromë, Mandos, 
Lórien, and Tulkas; and the names of the Queens are: Varda, Yavanna, 
Nienna, Estë, Vairë, Vána, and Nessa. Melkor is counted no longer 
among the Valar, and his name is not spoken upon Earth. 

Meletyar imíca sinë fairi Eldar i Valar estir ar Atani estir te ilúvatari.  
Otso ëar Valaron Herur ar otso ëar Valaron Herir - Valier. 
Sin estilmet Quenyanen Valinóreva nán harintë avë essi Endoréva 
Eldalambessen ar Atanion lambínen essentar nar únótimë. Sin nar essi 
Valaiva: Manwë, Ulmo, Aulë, Oromë, Mandos, Lórien ar Tulcas. Ar 
Valieiva essi nar: Varda, Yavanna, Nienna, Estë, Vairë, Vána ar Nessa. 
Melcor lá nótina Valannar ar esserya lá quénta Ardasse.  

 
Manwë and Melkor were brethren in the thought of Ilúvatar. The 

mightiest of those Ainur who came into the World was in his beginning 
Melkor; but Manwë is dearest to Ilúvatar and understands most clearly 
his purposes. He was appointed to be, in the fullness of time, the first 
of all Kings: lord of the realm of Arda and ruler of all that dwell 
therein. In Arda his delight is in the winds and the clouds, and in all 
the regions of the air, from the heights to the depths, from the 
utmost borders of the Veil of Arda to the breezes that blow in the 
grass. Súlimo he is surnamed, Lord of the Breath of Arda. All swift 
birds, strong of wing, he loves, and they come and go at his bidding. 

Manwë ar Melcor ennet onórot Ilúvataro sanwessë. Ammeletya sine 
Ainullon i utúlier Eänna Melcor né mí yesserya; nan Manwë ammelda ná 
Ilúvataren ar hanyas ancalimavë níraryar. Nes tulcaina eä i minya ilyë 
Aranellon lúméva quantiessë: eä heru Ardo ar tur ilqueno i marë 
tanomë. Ardassë melmerya ná súreli ar fanyalissë, ar wilyava ilye 
ménassen, táriellon yáwennar, et avahaire halmava rénallon 
hwestannar ya nurrur sarassen. Súlimo e ná estaina - Heru Ardasúlo. 
Ilyë aiweli linte, ramapolde melis ar entë tulir ar autar ya valiryes. 

 
With Manwë dwells Varda, Lady of the Stars, who knows all the 

regions of Eä. Too great is her beauty to be declared in the words of 
Men or of Elves; for the light of Ilúvatar lives still in her face. In light 
is her power and her joy. Out of the deeps of Eä she came to the aid of 
Manwë; for Melkor she knew from before the making of the Music and 
rejected him, and he hated her, and feared her more than all others 
whom Eru made. Manwë and Varda are seldom parted, and they 
remain in Valinor. Their halls are above the everlasting snow, upon 
Oiolossë, the uttermost tower of Taniquetil, tallest of all the 



mountains upon Earth. When Manwë there ascends his throne and 
looks forth, if Varda is beside him, he sees further than all other eyes, 
through mist, and through darkness, and over the leagues of the sea. 
And if Manwë is with her, Varda hears more clearly than all other ears 
the sound of voices that cry from east to west, from the hills and the 
valleys, and from the dark places that Melkor has made upon Earth. Of 
all the Great Ones who dwell in this world the Elves hold Varda most 
in reverence and love. Elbereth they name her, and they call upon her 
name out of the shadows of Middle-earth, and uplift it in song at the 
rising of the stars. 

As Manwë marë Varda, Heri Elenion, ya ista ilyë ménar Eö. Vanesserya 
acca alta ar úquétima quettainen Atanion var Eldaron; an cala Ilúvataro 
cuina antaryanna. Calassë valarya ar alasserya. Et tumnillo Eö tulleryë 
restien Manwë; an sinterya Melkor epello carmë Lindaleva ar 
nattiraneryas, ar eryë moncë ce ar runcë cello or ilyë i Eru carnë. 
Manwë ar Varda, ar lemyantë Valinóressë. Mardinta or i oia lossë, 
Oiolossenna, analta mindon Taniquetilo, anhalla ilyë orontion Ardanna. 
Írë Manwë rosë mahalmarya ar yéta, mai Varda ara se, ceniryë haira lá 
ilyë hendi, terë hísië ar terë mornië ar or lári ëaro. Ar íre Manwë ná as 
se, Varda hlarë poicavë lá ilyë lári lammar ómaron i lamyar Rómello 
Númenna, ambollor ar nandillor ar mornë nómillor i Melkor acárië 
Ambarenna. Ilyë Valaron i marir sina Ambaressë Eldar ar melir Varda 
anolë. Estantes Elbereth ar tultar esserya huinessen Endórëo, ar 
ortantës lindenen elenórenna. 

 
Ulmo is the Lord of Waters. He is alone. He dwells nowhere long, but 

moves as he will in all the deep waters about the Earth or under the 
Earth. He is next in might to Manwë, and before Valinor was made he 
was closest to him in friendship; but thereafter he went seldom to the 
councils of the Valar, unless great matters were in debate. For he kept 
all Arda in thought, and he has no need of any resting-place. Moreover 
he does not love to walk upon land, and will seldom clothe himself in a 
body after the manner of his peers. If the Children of Eru beheld him 
they were filled with a great dread; for the arising of the King of the 
Sea was terrible, as a mounting wave that strides to the land, with 
dark helm foam-crested and raiment of mail shimmering from silver 
down into shadows of green. The trumpets of Manwë are loud, but 
Ulmo's voice is deep as the deeps of the ocean which he only has seen. 

Ulmo ná Heru i Nenion. Se eressëa. Umiryë marë minë nómessë 
andavë, mal rúmaryë nirmeryanen ilyë núrë nenissen ara i cemen var 
undu i cemen. Naryë ento valassë an Manwë ar epe Valinórë né carnë 
anharë senna nilmessë; var apa lenderyë úrimbavë yomeniennar 
Valaron, mai altë nation úmer quétainë. An hemperyë ilya Arda 

sanwessë, ar umë maura sérenómë. Yando umiryë melë vanta nórenna, 
ar úrimbavë colë hroa ve Valar. Íre Híni Eruo cenner ce, neryer quátina 
alta caurenen; an i ortala Aran Eäro né rúcima, ve ortala falma ya 
vanta nórenna, as morna cassa falle-tópina ar vaima mirilyala telpello 
mi lómini laico. Rombar Manweva nar tulce, mal óma Ulmova ná tumna 
ve tumnar ëaro ya er eryë ecénië. 

 
Nonetheless Ulmo loves both Elves and Men, and never abandoned 

them, not even when they lay under the wrath of the Valar. At times 
he win come unseen to the shores of Middle-earth, or pass far inland up 
firths of the sea, and there make music upon his great horns, the 
Ulumúri, that are wrought of white shell; and those to whom that 
music comes hear it ever after in their hearts, and longing for the sea 
never leaves them again. But mostly Ulmo speaks to those who dwell in 
Middle-earth with voices that are heard only as the music of water. For 
all seas, lakes, rivers, fountains and springs are in his government; so 
that the Elves say that the spirit of Ulmo runs in all the veins of the 
world. Thus news comes to Ulmo, even in the deeps, of all the needs 
and griefs of Arda, which otherwise would be hidden from Manwë. 

Mal Ulmo melir yúyo Eldar ar Atani, ar illú hehtanë te, lá írë 
caitanentë undu i ormë Valaron. Lussen tulleryë úcénima falassinnar 
Endóreo var lende haira mi nór amba ar tanomë carnë lindalë altë 
rómaryassen, Ulumúri, ya carni ninque hyalmava; ar quen, yanna tulë 
sina lindalë; hlarë sa voro óreryassë, ar náma ëaren umë enauta 
quenello. Var anolë Ulmo quetir yannar i marir Endóressë ómainen 
hlarna er ve lindalë neno. An ilyë ëari, ailini, síri, ehteli ar celussi nar 
turmeryassë; ar Eldar quetir, sa fëa Ulmo wilë ilyë venesser Ambaro. 
Sië mentar tulir Ulmonna, yando i tumnesser, ilyë maurion ar nyérion 
Ardo, ya mai lá sië, nar hurin Manwello. 

 
  Aulë has might little less than Ulmo. His lordship is over all the 
substances of which Arda is made. In the beginning he wrought much in 
fellowship with Manwë and Ulmo; and the fashioning of all lands was 
his labour. He is a smith and a master of all crafts, and he delights in 
works of skill, however small, as much as in the mighty building of old. 
His are the gems that lie deep in the Earth and the gold that is fair in 
the hand, no less than the walls of the mountains and the basins of the 
sea. The Noldor learned most of him, and he was ever their friend. 
Melkor was jealous of him, for Aulë was most like himself in thought 
and in powers; and there was long strife between them, in which 
Melkor ever marred or undid the works of Aulë, and Aulë grew weary in 
repairing the tumults and disorders of Melkor. Both, also, desired to 
make things of their own that should be new and unthought of by 



others, and delighted in the praise of their skill. But Aulë remained 
faithful to Eru and submitted all that he did to his will; and he did not 
envy the works of others, but sought and gave counsel. Whereas Melkor 
spent his spirit in envy and hate, until at last he could make nothing 
save in mockery of the thought of others, and all their works he 
destroyed if he could. 

The spouse of Aulë is Yavanna, the Giver of Fruits. She is the lover of 
all things that grow in the earth, and all their countless forms she holds 
in her mind, from the trees like towers in forests long ago to the moss 
upon stones or the small and secret things in the mould. In reverence 
Yavanna is next to Varda among the Queens of the Valar. In the form of 
a woman she is tall, and robed in green; but at times she takes other 
shapes. Some there are who have seen her standing like a tree under 
heaven, crowned with the Sun; and from all its branches there spilled a 
golden dew upon the barren earth, and it grew green with corn; but 
the roots of the tree were in the waters of Ulmo, and the winds of 
Manwë spoke in its leaves. Kementári, Queen of the Earth, she is 
surnamed in the Eldarin tongue. 

The Fëanturi, masters of spirits, are brethren, and they are called 
most often Mandos and Lórien. Yet these are rightly the names of the 
places of their dwelling, and their true names are Námo and Irmo. 

Námo the elder dwells in Mandos, which is westward in Valinor. He is 
the keeper of the Houses of the Dead, and the summoner of the spirits 
of the slain. He forgets nothing; and he knows all things that shall be, 
save only those that lie still in the freedom of Ilúvatar. He is the 
Doomsman of the Valar; but he pronounces his dooms and his 
Judgements only at the bidding of Manwë. Vairë the Weaver is his 
spouse, who weaves all things that have ever been in Time into her 
storied webs, and the halls of Mandos that ever widen as the ages pass 
are clothed with them. 

 
Irmo the younger is the master of visions and dreams. In Lórien are 

his gardens in the land of the Valar, and they are the fairest of all 
places in the world, filled with many spirits. Estë the gentle, healer of 
hurts and of weariness, is his spouse. Grey is her raiment; and rest is 
her gift. She walks not by day, but sleeps upon an island in the tree-
shadowed lake of Lórellin. From the fountains of Irmo and Estë all 
those who dwell in Valinor draw refreshment; and often the Valar 
come themselves to Lórien and there find repose and easing of the 
burden of Arda. 

Irmo i annessa ná heru cenyaron ar olórion. Lóriendessë lotarwi 
nóressë Valaron, ar nantë anwanima/ambanima ilyë nómion Ambaro, 
quanta rimbi fëaron. Estë i milya, envinyatar harnaron ar lumbieo ná 

vesserya. Sinda vaimarya ar sérë annarya. Umerya vanta auressë, var 
fumirya lónanna aldëa ailinessë Lórellino. Ehtelellor Irmo ar Estëo ilyë i 
marir Valinóressë tucir envenyalë ar rimbavë Valar tulir Lóriendenna ar 
tanomë hirir sérë ar pícalë cólo Ardo. 

 
  Mightier than Estë is Nienna, sister of the Fëanturi; she dwells alone. 
She is acquainted with grief, and mourns for every wound that Arda 
has suffered in the marring of Melkor. So great was her sorrow, as the 
Music unfolded, that her song turned to lamentation long before its 
end, and the sound of mourning was woven into the themes of the 
World before it began. But she does not weep for herself; and those 
who hearken to her learn pity, and endurance in hope. Her halls are 
west of West, upon the borders of the world; and she comes seldom to 
the city of Valimar where all is glad. She goes rather to the halls of 
Mandos, which are near to her own; and all those who wait in Mandos 
cry to her, for she brings strength to the spirit and turns sorrow to 
wisdom. The windows of her house look outward from the walls of the 
world. 

Taura lá Estë ná Nienna, seler Fëanturion; mariryë eressëa. Istaryë 
nyérë, ar nyerë ilya harna Arda ovórië hastalessë Melkoro. Nyérerya né 
alta, írë i Lindale pantanë, lírerya ahyanë mi nainië andavë epe 
mettarya, ar i lamma nainieo né lanyaina liannar Ambaro epe 
yestanerya. Var umirya nyérë sen; ar ya hlarir ce nolyar orávalë ar 
voronwië estelessë. Mardirya númessë Númello, rénannar Ambaro, ar 
tulirya úrimbavë osto Valimarenna yassë ilya alassëa. Lelyaryë mardi 
Mandosto, ya nar hari mardirya; ar ilyë i lartar Mandostessë tultar ce, 
an coliryë tuo fëanna ar ahya nyérë nólenna. Henetsi coaryo yétar ava 
ramballor Ambaro. 

   
Greatest in strength and deeds of prowess is Tulkas, who is surnamed 

Astaldo, the Valiant. He came last to Arda, to aid the Valar in the first 
battles with Melkor. He delights in wrestling and in contests of 
strength; and he rides no steed, for he can outrun all things that go on 
feet, and he is tireless. His hair and beard are golden, and his flesh 
ruddy; his weapons are his hands. He has little heed for either the 
past or the future, and is of no avail as a counsellor, but is a hardy 
friend. His spouse is Nessa, the sister of Oromë, and she also is lithe 
and fleetfooted. Deer she loves, and they follow her train whenever 
she goes in the wild; but she can outrun them, swift as an arrow with 
the wind in her hair. In dancing she delights, and she dances in Valimar 
on lawns of never-fading green. 

Ammeletya mi tuo ar mi cardi anveriëo ná Tulcas i harya epessë 
Astaldo. E tullë teldavë Ardanna restan i Valar minyë ohtassen as 



Melcor. E melë tuotyalier ar lá tulyaryë roccossen an poliryë ornora 
ilyë celvar, ar naryë avayeryaina. Finderya ar fangarya nar laurië, ar 
hráverya ná aira; maryat nar maicarya. Tulcas lá tirë tië i öantë var tië 
i tuluva, ar e lá mára ve talpaquettaro, mal e ná voronwa nildo. Indis 
Tulcasso ná Nessa, Oromëo seler, ar e ná terenë ar talalarca. Nessa 
melë arassi i hilyar se mai ranyaryë rávassë; mal eryë polë ornora te, 
laica ve i pilin, as súrë finderyassë. E melë lilta, ar liltaryë Valimaressë 
mí oiolaiqui palisti. 

 
anverië ‘exeptional boldness, valor, bravery’ (an- + verië), teldavë ‘last (adv.)’, resta- support (PE 
XII, 79 R), tuotyalië strength-sport, ornora- outrun (‘over-run’), avayeryaina ‘tireless’ (ava- 
‘without’ + yerya- ‘get old, wear out’ + -ina), restaquettaro ‘advisor’ (talpa ‘aid’ PE XII 93 R + 
quetaro ‘speaker’), talalarca ‘fleetfooted, swiftfooted’ (cf. Taltelepta ‘Silverfood’), arassë ‘deer’ 
(cf. Sindarin aras < CE *arassé), mai ‘if, whenever’ (PE XIV, 59), palis (palist-) ‘lawn’ (PE XII 71 R)    

 
Oromë is a mighty lord. If he is less strong than Tulkas, he is more 

dreadful in anger; whereas Tulkas laughs ever, in sport or in war, and 
even in the face of Melkor he laughed in battles before the Elves were 
born. Oromë loved the lands of Middle-earth, and he left them 
unwillingly and came last to Valinor; and often of old he passed back 
east over the mountains and returned with his host to the hills and the 
plains. He is a hunter of monsters and fell beasts, and he delights in 
horses and in hounds; and all trees he loves, for which reason he is 
called Aldaron, and by the Sindar Tauron, the Lord of Forests. Nahar is 
the name of his horse, white in the sun, and shining silver at night. 
The Valaróma is the name of his great horn, the sound of which is like 
the upgoing of the Sun in scarlet, or the sheer lightning cleaving the 
clouds. Above all the horns of his host it was heard in the woods that 
Yavanna brought forth in Valinor; for there Oromë would train his folk 
and his beasts for the pursuit of the evil creatures of Melkor. The 
spouse of Oromë is Vána, the Ever-young; she is the younger sister of 
Yavanna. All flowers spring as she passes and open if she glances upon 
them; and all birds sing at her coming. 

Oromë ná i alta heru. Írë e ná maira no Tulcas, ormessë naryë aistala 
pella se; laumë Tulcas lala oio, tyaliessë var ohtassë, ar e lalanë cenila 
antonna Melcoro ohtassen no i Eldar ner ontainë. Oromë mellë nóri 
Endorëo, ar e öantë te ú indómë ar tullë teldavë Valinórenna; ar 
yáressë tultúlleryë or i oronti rómenna ar entulleryë as nosserya ambor 
ar nandannar. Eryë i faratar ulundor ar aicë úvanimoron, ar e melë 
roccor ar ronyar; ar ilyë aldar e melë, ar sina castallo Oromë ná estaina 
Aldaron, ar Sindainen Tauron. Nahar ëa i essë roccoryava, ninquë 
Anaressë, ar silma lómessë. Valaróma i essë alta rombaryava i harya i 
róma ve ambarónë Anaro carnissë, var ve maica aicacálë hyarila i 
lumbor. Or ilyë rombar nosseryo sa né hlarina tauressen i Yavanna 

empannë Valinóressë; an entassë Oromë saitanë nosserya ar lamneryar 
roitan i úvanimor Melcoro. Indis Oromëo ná Vana; eryë nessa lá 
onómerya Yavanna. Ilyë lóti tuiar yan e vanta ar pantar yan e tirë tiennar; 
ar ilyë aiwi lirir lúmessë tulierya. 

 
maira ‘strong’ (PE XII, 70 L), comparative e ná maira no... lit. ‘he is strong under...’), laumë here 
in the meaning of ‘on the contrary’, faratar ‘hunter’ (SPAR-), casta ‘cause, motive, ultimate 
reason’ (PE XII, 43 R: kasta), aicacálë ‘lightning’ (aica + cálë), empannë ‘planted’ (from the 
Koivieneni Sentence), saita- ‘teach’ (coined by H. Fauskanger), yan ‘when’ (PE XIV, 59) 

 
These are the names of the Valar and the Valier, and here is told in 

brief their likenesses, such as the Eldar beheld them in Aman. But fair 
and noble as were the forms in which they were manifest to the 
Children of Ilúvatar, they were but a veil upon their beauty and their 
power. And if little is here said of all that the Eldar once knew, that is 
as nothing compared with their true being, which goes back into 
regions and ages far beyond our thought. Among them Nine were of 
chief power and reverence; but one is removed from their number, 
and Eight remain, the Aratar, the High Ones of Arda: Manwë and 
Varda, Ulmo, Yavanna and Aulë, Mandos, Nienna, and Oromë. Though 
Manwë is their King and holds their allegiance under Eru, in majesty 
they are peers, surpassing beyond compare all others, whether of the 
Valar and the Maiar, or of any other order that Ilúvatar has sent into 
Eä. 

Sinë nar i essi Valaiva ar Valieiva, ar sinomë sintavë ná quetina pa 
cantantar i né ceninë Eldainen Amanessë. Mal melimë ar artë ve ner 
cantar apantainë Valainen Hínennar Ilúvataro, tië ner eressë fanar or 
vanimienta ar valanta. Ar mai tittavë ná quetina sinomë pa ilya i Eldar 
istaner yáressë, sin ëa ve únat anwa eälantanna i utúlië ménallon ar 
yéllon pella nauselma. Imíca Valar Nertë haryaner héra aranië ar 
artassë; mal er ettultaina ná nótientallo, ar Otso termarir, i Aratar 
Ardo: Manwë ar Varda, Ulmo, Yavanna ar Aulë, Mandos, Nienna, ar 
Oromë. Mai Manwë ná Aranenta ar e vala cavië Eruo, turientassë Aratar 
nar lárë, ornorala ilyë nyandor, Valar tambë Maiar, var etya hereno i 
Eru tultanë Eänna. 

 
sintavë ‘shortly’ (sinta + -vë), pa, pá ‘touching, as regards, concerning’ (VT 44:26), arta ‘noble’, 
apanta- ‘open, reveal, show, display’ (PE XII, 34 L), vanimië ‘beaty (n.)’, tittavë ‘little (adv.)’, únat 
here: ‘nothing’ (ú- + nat), eälantanna ‘to their being’, yéllon ‘from the yéni’, artassë ‘reverence, 
nobility’, ettulta- ‘send away’, cavië ‘bow, make obeisance’ (H. Fauskanger: verb *cav- "bow, make 
obeisance": this is a phonological updating of caw- in Tolkien's early Qenya Lexicon (QL:45). Tolkien 
later decided that intervocalic w becomes v in Quenya, but since we do assume that our updated 
form *cav- represents older caw-, the nasal-infixed past tense is *canwë), lára ‘flat, *equal’, nyando 
‘other’ (PE XIV, 55) 

       
 



OF THE MAIAR 
MAIARON 

 
With the Valar came other spirits whose being also began before the 

World, of the same order as the Valar but of less degree. These are 
the Maiar, the people of the Valar, and their servants and helpers. 
Their number is not known to the Elves, and few have names in any of 
the tongues of the Children of Ilúvatar; for though it is otherwise in 
Aman, in Middle-earth the Maiar have seldom appeared in form visible 
to Elves and Men.  

As i Valar tulnë vinyë fëar yava ëala yando yestanë epë i Ambar, óvëa 
hereno vë i Valar nó malda úlimbë tyelleo. Sinë nar i Maiar, i nossë 
Valaron, ar núrontar ar restalequentar. Nótenta ná úistaina Eldannar, 
ar úlimbë haryar essi minessë lambion Hinion Iluvatarwa; rá írë sa ëa 
varyavë Amanessë, Endoressë i Maiar harya úrimbavë tana carlessë 
sanya Eldannar ar Firyannar. 

 
Chief among the Maiar of Valinor whose names are remembered in 

the histories of the Elder Days are Ilmarë, the handmaid of Varda, and 
Eönwë, the banner-bearer and herald of Manwë, whose might in arms 
is surpassed by none in Arda. But of all the Maiar Ossë and Uinen are 
best known to the Children of Ilúvatar. 

Turco imíca i Maiar Valinoreo yava essi nar istaina quentassen Anyáro 
Aurion nar Ilmarë, i vendë Vardo, ar Eönwë, i tulwecolindo ar tercáno 
Manweo, yava taura rancussë ná palpaina harë úquen Ardassë. Nó ilyë 
Maiaron Ossë ar Uinen nar ammára istaina Hinennar Iluvatarwa. 

 

Ossë is a vassal of Ulmo, and he is master of the seas that wash the 
shores of Middle-earth. He does not go in the deeps, but loves the 
coasts and the isles, and rejoices in the winds of Manwë; for in storm 
he delights, and laughs amid the roaring of the waves. His spouse is 
Uinen, the Lady of the Seas, whose hair lies spread through all waters 
under sky. All creatures she loves that live in the salt streams, and all 
weeds that grow there; to her mariners cry, for she can lay calm upon 
the waves, restraining the wildness of Ossë. The Númenóreans lived 
long in her protection, and held her in reverence equal to the Valar. 

Melkor hated the Sea, for he could not subdue it. It is said that in the 
making of Arda he endeavoured to draw Ossë to his allegiance, 
promising to him all the realm and power of Ulmo, if he would serve 
him. So it was that long ago there arose great tumults in the sea that 
wrought ruin to the lands. But Uinen, at the prayer of Aulë, restrained 
Ossë and brought him before Ulmo; and he was pardoned and returned 
to his allegiance, to which he has remained faithful. For the most part; 

for the delight in violence has never wholly departed from him, and at 
times he will rage in his wilfulness without any command from Ulmo his 
lord. Therefore those who dwell by the sea or go up in ships may love 
him, but they do not trust him. 

Melian was the name of a Maia who served both Vána and Estë; she 
dwelt long in Lórien, tending the trees that flower in the gardens of 
Irmo, ere she came to Middle-earth. Nightingales sang about her 
wherever she went. 

Wisest of the Maiar was Olórin. He too dwelt in Lórien, but his ways 
took him often to the house of Nienna, and of her he learned pity and 
patience. 

Of Melian much is told in the Quenta Silmarillion. But of Olórin that 
tale does not speak; for though he loved the Elves, he walked among 
them unseen, or in form as one of them, and they did not know whence 
came the fair visions or the promptings of wisdom that he put into their 
hearts. In later days he was the friend of all the Children of Ilúvatar, 
and took pity on their sorrows; and those who listened to him awoke 
from despair and put away the imaginations of darkness. 
         
OF THE ENEMIES 
COTUMORON  
 

Last of all is set the name of Melkor, He who arises in Might. But 
that name he has forfeited; and the Noldor, who among the Elves 
suffered most from his malice, will not utter it, and they name him 
Morgoth, the Dark Enemy of the World. Great might was given to him 
by Ilúvatar, and he was coeval with Manwë. In the powers and 
knowledge of all the other Valar he had part, but he turned them to 
evil purposes, and squandered his strength in violence and tyranny. 
For he coveted Arda and all that was in it, desiring the kingship of 
Manwë and dominion over the realms of his peers.  

Mettassë ilyo ná i essë Melkoro, mal esserya ná vanwa, ar i Noldor i 
Eldaron nainanë anolya ulcuryallo, lá merir queta i essë ar estantë 
Moringotto. Ilúvatar antanë velicë taura sen vë Manwen. Antanero vala 
ar nolwë vë ilyë Valarin, nan yuhtaneryë annar ulcan, taurerya ná 
vanwa ormen ar narcien. Mereneryë Arda ar ilyeo i sanna engë 
Arnaturino Manweo ar máhano or natinen Valaron. 

 Mettasse ilyo ëa i essë Melkoro. Mal esserya ná vanwa, ar i Noldor i 
Eldaron nainane anolya ulcuryallo, lá merir queta i esse ar estante 
Moringotto. Ilúvatar antane velice taura sen ve Manwen. Antanero vala 
ar nolwe ve ilye Valarin, nan yuhtanerye annar ulcan, taurerya ná 
vanwa ormen ar narcien. Merenerye Arda ar ilyeo i sanna enge 
Arnaturino Manweo ar máhano or natinen Valaron. 



 
From splendour he fell through arrogance to contempt for all things 

save himself, a spirit wasteful and pitiless. Understanding he turned to 
subtlety in perverting to his own will all that he would use, until he 
became a liar without shame. He began with the desire of Light, but 
when he could not possess it for himself alone, he descended through 
fire and wrath into a great burning, down into Darkness. And darkness 
he used most in his evil works upon Arda, and filled it with fear for all 
living things. 

Alcarello lantanes ter arta yaiwenna ilye natin enga sewë, fairë 
alacarinea ar alócama. Handë ahyanryë finienna ilvoronyala níran ilyo i 
së mernë yuhtanë, tenna ahyaneryë alalcarea hurmossë. Yessessë 
merneryë i Cala, nan íre së lá aryas eressë véran, vantaneryë terë nárë 
ar ormë velicë úrenna, undu mornienna. Ar mornië yuhtaneryë anole 
ulca carmeryessë Ardanna, ar quanterye caurenen ilyë cuinala onnar. 

 
Yet so great was the power of his uprising that in ages forgotten he 

contended with Manwë and all the Valar, and through long years in 
Arda held dominion over most of the lands of the Earth. But he was not 
alone. For of the Maiar many were drawn to his splendour in the days 
of his greatness, and remained in that allegiance down into his 
darkness; and others he corrupted afterwards to his service with lies 
and treacherous gifts. Dreadful among these spirits were the 
Valaraukar, the scourges of fire that in Middle-earth were called the 
Balrogs, demons of terror. 

Among those of his servants that have names the greatest was that 
spirit whom the Eldar called Sauron, or Gorthaur the Cruel. In his 
beginning he was of the Maiar of Aulë, and he remained mighty in the 
lore of that people. In all the deeds of Melkor the Morgoth upon Arda, 
in his vast works and in the deceits of his cunning, Sauron had a part, 
and was only less evil than his master in that for long he served another 
and not himself. But in after years he rose like a shadow of Morgoth 
and a ghost of his malice, and walked behind him on the same ruinous 
path down into the Void. 

 
HERE ENDS THE VALAQUENTA 
SINOMË METTA VALAQUENTO 

 


